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امؼولمة " ماٍكل هروهين بؼيوان امبروفُسور فى امَوم الأول من ورشة امترجمة امتى كدمها 

لى أأن ،، تحدث غن امؼولمة امتى هى فى جوىرىا كائمة ػلى امترجمة"ورؤي جدًدة نوترجمة  وأأشار ا 

 ومن ثم ًبلي دور المترجم الحَوي وعمله ؛الدراسات الحامَة لا ثدرس موضوع امترجمة بشكل كاف

ن ىذا ٌس خدغي تامل وثؼزٍز وغي المترجم ووغى المخولى أأ ًضَف هروهين . الدؤوب دائما فى امظل

شكامَات عموَة امترجمة ذاتها  ة وامخعبَق ،فى ثفاصَوياوبخصوصَات وا  لى المزج بين اميظرً  وامسؼى ا 

وأأغعى مثالا ػلى ىذا الدور . بما ًدناسب مع الدور الذي جساهم بو امترجمة أأحِانا في ثغَير امخاريخ

لى انوغة امكورًة فى أأوائل املرن امؼشرٍن لى حرنة حرجمة الا نجَل ا   وامتي اس خخدمت ،مشيرا ا 

حركات امترجمة اذن كد جساهم . هسلاح ضد الاس خؼلٌر امَاباني الذي حاول قمع انوغة امكورًة أ هذاك

ر انوغة  فى أ ن واحد  . حين ثواجو تحديات تاريخَة حاسمة،في ثغَير  امثلافة  وثعوٍ

 ومنها امخلاقي بين انوغات ػبر امسفر ،ًؼدد هروهين أأس باب حزاًد الحاجة الي امترجمة

ر،  واميجرة، الاىبهار امثلافى وامس َاسى، الحرب والدبوموماس َة وامسوعة، حركات اهنهضة وامخيوٍ

حِاء الذاهرة الدؼَة هسلاح من أأجل الحفاظ ػلى امبلاء  فامثلافات ثترجم  حراثها حين )امرغبة في ا 

ة مثلا صة . (جشؼر بخعر ػلى بلائها أأو تمر بأأزمة ىوً وػبر حركات امترجمة ثواجو كل مغة تحديات غوً

ر انوغة مخواهب احذَاجات امؼصر ن رأأس المال امثلافى غيد مغة بؼَنها أأ ًذهرنا هروهين . جساهم في ثعوٍ

لى انوغة الأم ،ثلوم ػلى حراس خو نخبةٌ ذات سوعة غظيمة  هى امتى تخخار ماذا ًترجم وهَف ًترجم ا 

فالجوائز امؼالمَة مثلا تجسد شكلا من أأشكال امسوعة امتى تمارسيا ىذه اميخبة ونذلك المؤسسات 

مَو ؛ ومن ثم ،الا ػلامِة وامخؼويمَة امتى ثلرر ماذا ًترجم ولماذا لو وخوق الحاجة ا   وهَف ًتم جسوً

 ويجد أأن ػوَو الامتزام بخلامَد ، ػلى اخذَاراثو حين ًعرح عملا ما نوترجمةةيمارس المترجم  ركابة ذاتي

. امترجمة والمفردات المخوافق ػويها فى مجال كمجال الا ثصالات مذلا

بفضل  ش بكات الا هترهت وثؼاظم الدور "  المكان الافتراضي" ٌشير هروهين الي ظاىرة  

 حدودا اموكت ذاثو وامتي تخوق في غير المحدود،الذى ثوؼبو ثلك امش بكات بدنوغيا وكابوَتها نوخوسع 



ذن تمحوه امش بكات امؼيكبوثَة امتى . بين من هم داخل امش بكة ومن هم خارجها المكان الجغرافى ا 

فتراضَا ومن ثم الجغرافِا الافتراضَة نوترجمة؛ مع الأخذ في الاغخبار حلِلة أأن الا وسان اتجؼل المكان 

رث ،فى ىذا امس َاق ثصبح امخكنوموجِا وس َعًا نوخواصل. ًدشكل بامخكنوموجِا نلٌ ٌشكليا  وٍ

ًصال امترجمة بشكل فوري ومباشر" امفضاء الافتراضي"المترجم دور اموس َط ػبر  . الذي ًلوم با 

لى مغة أأخرى أأو غامبًا ما ٍكون الدافع وراء امترجمةًذهرنا هروهين أأًضا أأن   هلل مغة امثلافة المييمية ا 

لى مغة امثلافة المييمية،امؼكس س خُخدمت حرنة امترجمة فى امييد هوس َلة ا فلد ؛ أأى حرجمة مغة ما ا 

زبات أأن  واملافت أأن .  وأأنها تمخلك زلافة هي هد مثلافة المس خؼمر، ٌس خحق امبلاءنوييد تاريًخا كديماًلا 

 أأى أأنهم ؛ ثم غيروا فى زلافتهم،املائمين بخلك امترجلٌت كاهوا كد درسوا فى مؤسسات غربَة هوموهَامَة

نوحفاظ ػلً زلافتهم الأم وحرجمتها الي مغة "  المس خؼمر"اس خخدموا مؼرفة أأخذت غن زلافة ال خر 

ن امخعور .  وػبر ىذا امتمازج ثخعور وثخغير كل زلافة حين تحخم وثخواصل مع  زلافة مغاٍرة. ال خر ا 

هيهافى مجال امترجمة مرثبط بتزاًد الاحذَاج   ونثيرا ما ثلوم حركات امترجمة تحت رػاًة ، في حلبة ماا 

. الدولة

ق هروهين بين  من خلال ىذا ِّ ، فامخواصل "حرجمة اميلل"و " حرجمة امخواصل"الميظور ًفر 

وخلال عموَات امترجمة ثلك ًأأتي دور .  أأما اميلل فِحدث ػبر أأزمنة وأأمكنة مخخوفة،فورى ومباشر

وس َعًا ًدبدى المترجم . اموس َط وىو الدور الخعير الذى ًلع ػلى ػاثق المترجم في غصرنا الحدًر

وىيا ًؼترض هروهين ػلً .  تماما مثل الملائكة امتي كاهت ثلوم بدور اموساظة بين الا له والا وسانخفًِّا

هيهاوس َعًا فؼالًا وفاػلاً حجب دور المترجم  .  في امؼلاكة الجدمَة بين الأظراف امتي ًترجم منها و ا 

ًخجسد ىذا المَل الي حجب دور المترجم هوس َط بشكل عملً في ظروف امؼمل امصؼبة امتي ػادة 

رباكا شدًدا في ػلاكذو بامزمن حِر أأصبحت  ما ثفُرض ػلً المترجم وثؤثر ػلً أأدائو؛ بل تحدث ا 

 تخفى ػلاكذو الأومَة ،امترجمة امفورًة ػبر امصورة ثفرض ػلى المترجم ػلاكة مخخوفة جذريا بامزمن

لى حرجمة عمل ما  ٍري هروهين أأن ىياك وىكذا. بزمن امترجمة والمؼاناة امتى يمر بها حتى ًصل ا 

براز دور المترجم هوس َط  وثؼمَق فيميا ل مَات أأدائو بحَر ًصير مُس ،ضرورة موحة نوؼمل ػلً ا 

 .فلط ملاكا مرئَا بل مسموػا أأًضا في غصر امؼولمة الذي ىو في جوىره غصر امترجمة

 

        


